


















Page Ten 

Por eso las cenizas. Exteriorizan nuestra condición de peca-
dores. En una época en que se insiste tanto en la importancia 
de la auto-estima nos puede parecer malsano confesar que 
somos cristianos. Pero aprendamos de la sabiduría del pro-
grama de los doce pasos. Ellos aprendieron que para que uno 
vuelva a reconstruir su vida el primer paso consiste en decir 
"confesamos que éramos esclavos del alcohol (o lo que sea) 
y que nuestra vida había vuelto ingobernable." Tal confesión 
requiere una honradez que nos establece firmemente donde 
estamos: ¿ hijos e hijas amados de Dios? Eso sí, pero tam-
bién pecadores. Sólo confesando que hemos caído nos puede 
levantar Dios. ¿Si uno no sabe y confiesa quien es (la humil-
dad) como puede progresar? Por eso el cambio de rutina que 
se llama la Cuaresma como el reloj del Dr. May, nos vuelve 
a la realidad: somos pecadores pero si lo confesamos Dios 
nos salvará: nos enseñará de nuevo a amar a Dios y a nues-
tros prójimos.       P. Richard Vogt, S. J. 
 

 
Baile Parroquial de Sta. Colette 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

El 13 de Marzo a las 6:30p.m. en el Hotel Hyatt de 
Schaumburg 

Nuestra Parroquia celebrara su baile y cena anual.  El 
costo  será $80.00 por persona. Esto incluye Cena, Bai-
le, y muchísima diversión.  Nuestro Ministerio Hispano 
de Sta. Colette les ofrecerá a las primera 15 personas o 

8 parejas que obtengan sus boletos dos por $80.  No 
dejen de 

pasar esta oportunidad. Esta celebración es en honor a 
nuestra Patrona Sta. Colette.   

Su día festivo es el 6 de Marzo.   
 

Las Liturgias dominicales durante 
la época de Cuaresma nos pide que 
entremos en silencio….Las misas 
comenzaran con una Antífona esti-
lo a capela.  Observemos todos el 
silencio de la época Cuaresmal.  
 
 
 

 
Todos los viernes durante la Cuaresma vamos a tener la 
Estación de la Cruz; todos están invitados.  Comenzamos a 
las 7:00p.m.  
 

March 9,  2010 4:00P.M. 
Attention Altar Servers 

 
On Tuesday March 9, 2010 at 4:00p.m. 
practices will be held for Altar Servers.  If 
you are in 5th grade and have received the 
Sacrament of First Holy Communion you 

are more than welcomed to attend.  Please bring an adult guard-
ian or parent with you.  We look forward in training you.  If 
you have any further questions please call Jackie Moyeno 847-
372-9488 or email her at mamijackie5@att.net  
 
 
Marzo 9,  2010 4:00p.m. Practica de Monaguillos: Todo niño 
de quinto grado en adelante que tenga el Sacramento de la Co-
munión puede venir y registrarse con la Sra. Jackie para comen-
zar en el ministerio de Monaguillos en nuestra Iglesia.  Por 
favor de venir con un adulto.  
 
 
 
 

Jorge Rivera  
Nativo de Puerto Rico. Coordina a los Jóvenes Adultos Hispa-
nos en la Arquidiócesis de Chicago para la Oficina para Católi-
cos Hispanos. Su ministerio de música le ha hecho receptor de 
un premio nacional por el mejor álbum de  música Cristiana del 
año.  Jorge nos acompañara el 14 de Marzo después de la Misa 
de las 
12:00p.m. y nos proveerá una reflexión para todos dentro de 
esta época Cuaresmal:  Los invitamos para que nos acompañen 
y puedan saborear esta riqueza y abrirnos mas ampliamente con 
esta experiencia contemplativa.  
 
Fecha 14 de Marzo después de la Misa de las 
12:00p.m.  
 
 



NEW Parishioners 
To register at St. Colette Parish please com-
plete the information below and drop it into 
the collection basket, mail it or stop by the 
Parish House.  A registration form will be 
sent to you. 
 
Name_______________________________ 
 
Address_____________________________ 
 
City________________________________ 
 
Zip Code__________ 
 
Phone______________________________ 
 

Ministries and Opportunities 
At St. Colette Church 

 
 
Art and Environment:     Julie Vinezeano…....…....847-253-4382 
Altar Servers:                 .Jackie Moyeno................847-372-9488 
Bereavement:                 Peg Rosauer...................847-397-1489 
Children's Liturgy:          June Goritz..................... 847-870-7560 
Communion Mins:          ………………..................847-372-9488 
FOCUS                          Lori Brandt.…….…..…….847-394-8100 
Food Pantry:                  Marilee Alsip….…….…....847-394-8100 
Funeral Luncheon:         Nicolette O'Connor….......847-381-1217 
Hispanic Ministry            Jackie Moyeno…….........847-372-9488  
Hisp. Rel. Ed.                 Eddie Ortiz.......................847-331-1579  
Lectors:                          Donnie Shirmer................847-259-3410 
Liturgy:                          Jackie Moyeno……….......847-372-9488 
Ministry of Care             Bonnie Meyer……….……847-259-8496 
Music Ministry:              Pierre Dosogne…………..847-394-8100 
Parish Council  
co-chair:                        Lou Passarelli..................847-397-7281 
                                     Judy Neumayer............... 847-397-8247 
RCIA:                            Diane Ryzner...................847-925-0619 
SPRED                         Maureen Mule…………... 847-364-6789.  
Ushers:                         Jackie Moyeno……….......847-372-9488 
Welcoming:                   .Darlene Bulak...………... 847-394-8100 
 
If you are  interested in joining any of the ministries just drop us 
a note in the collection basket and we will see that it is for-
warded to the ministry head. 
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